
ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, & G32 POLYMER -
ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23 & G32 POLYMER SNIPER
GRAY

The SCT 19 frame from SCT Manufacturing is the perfect foundation for your
next build. The SCT frame is compatible with Glock® Gen 1-3 parts all
Glock®19® magazines. The aggressive grip texture along with an extended
beavertail and undercut trigger guard add to the enhanced ergonomics of this
frame. The molded in front and rear rails add to the durability. The beveled
magazine well helps speed up you reloads, and the drop free magazine well
ensures your magazines drop free. The 4 slot picatinny rail insures fitment of
most frame mounted weapon lights.   Serrations and bump out on trigger
guard to help control recoil Serrations on top of beaver tail reduce glare Flared
mag well Thumb Accelerator pad Advanced contour grip with aggressive
texturing Picatinny rail (not a Glock® rail) “MIL-STD 1913 Picatinny” Grip
angle is the same as Glock® factory High beaver tail with low profile bore axis
Holster compatibility Slide stop guard Larger trigger guard for better access
with gloves Recessed contoured mag release area for faster mag changes
Multi caliber- Compatible with compact 9mm, 40 cal, 357SIG Mag Well
compatibility Includes Locking block Weight – 3.5 oz. Without Locking Block

Attributes

Name: ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23 & G32 POLYMER SNIPER GRAY
Manufacturer: SCT MANUFACTURING
Product no.: 430106400
Mfr. No.:
Barrel Length: NA
Capacity: NA
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Sniper Gray
Length: 7''
Make: Glock
Model: 23,19,32,Gen 3
Style: Complete
Weight: 1 lbs
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 254mm
UPC: 050806000421

Item details

Made in USA
US export classification: 0A509.c
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Sicherheitshinweise für den ASSEMBLED FRAME
FÜR GEN 3 G19, G23 &amp; G32 POLYMER SCT
MANUFACTURING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ASSEMBLED FRAME für Gen 3 G19, G23 und G32 von SCT
Manufacturing. Dieser Rahmen wurde entwickelt, um eine sichere und benutzerfreundliche Grundlage für Ihre
Waffe zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den
Rahmen sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Rahmen nur von Personen verwendet wird, die das erforderliche Alter erreicht
haben und über die notwendigen Kenntnisse im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Lagern Sie den Rahmen und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Rahmen und die Waffe in einwandfreiem Zustand sind.
Vermeiden Sie den Gebrauch des Rahmens unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur kompatible Glock® Gen 13 Teile und Magazine.
Achten Sie darauf, dass die aggressive Grifftextur sicher in der Hand liegt und keine Rutschgefahr
besteht.
Vermeiden Sie es, den Triggerguard zu blockieren, um eine versehentliche Auslösung zu verhindern.
Nutzen Sie den Beavertail und die ergonomische Form des Rahmens, um einen sicheren Halt zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die integrierten Schienen auf Abnutzung oder Beschädigung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Rahmens:1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile sauber und trocken sind.
Montieren Sie die Glock® Teile gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie die Passgenauigkeit aller Teile, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzen.

Nutzung des Rahmens:2.

Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung, wenn Sie sie verwenden oder laden.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Funktionalität des Rahmens zu
gewährleisten.

Magazinerneuerung:3.

Nutzen Sie den abgeschrägten Magazinwell für schnelle Nachladevorgänge.
Achten Sie darauf, dass die Magazine korrekt eingesetzt sind, bevor Sie die Waffe verwenden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Rahmen und alle anderen Teile vollständig entleert sind, bevor Sie sie
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kundendienst oder Fachhändler.
Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts klären.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, Risiken zu minimieren und
eine sichere Nutzung Ihres ASSEMBLED FRAME zu gewährleisten. Seien Sie verantwortungsbewusst und sicher
im Umgang mit Ihrer Waffe.



Safety Instruction Guide for ASSEMBLED FRAME
FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER
SNIPER GRAY
Introduction
Thank you for choosing the ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER SNIPER GRAY from
SCT Manufacturing. This guide provides essential safety information, usage instructions, and disposal guidelines
to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the frame by following all guidelines and instructions provided in this
manual. This product is designed for nonfood use and should be treated with care.
Enhanced Recalls: Be aware that in the event of a product recall, standardized notices will be provided,
and remedies will be offered at no cost if the product is found to be dangerous.
Online Shopping: If purchased online, you have the same safety protections as you would in a physical
store. Ensure the online platform meets safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra safeguards are in place for vulnerable groups. Ensure that this product
is kept out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated
with this product.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates on unsafe products via the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Ensure that the frame is only used with Glock® Gen 13 parts and Glock®19®
magazines.
Ergonomics: Be aware that the aggressive grip texture and extended beavertail are designed for
enhanced ergonomics. Proper grip is essential for safe handling.
Recoil Control: Use the serrations and bump out on the trigger guard to help control recoil effectively.
Mag Well: The flared mag well is designed to speed up reloads. Ensure that you practice magazine
changes in a safe environment.
Holster Compatibility: Confirm that your holster is compatible with the frame to avoid accidental
discharges.
Weight Consideration: The frame weighs 3.5 oz. Ensure you are aware of the weight when handling the
firearm.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals of legal age for firearm ownership in
your jurisdiction. Always comply with local laws and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that you have all necessary components before beginning the installation.
Refer to the manufacturer’s guidelines for compatibility with your existing Glock® parts.
Carefully follow the steps for installing the frame onto your Glock® slide and internal components.
Ensure that all screws and parts are tightened securely to avoid malfunction.

Usage:2.

Before handling the firearm, ensure that it is unloaded and pointed in a safe direction.



Maintain a proper grip on the frame at all times.
Practice safe shooting habits, including keeping the finger off the trigger until ready to shoot.
Regularly inspect the frame for any signs of wear or damage before use.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste.
Recycling: Check local regulations for recycling options specific to polymer materials.
Hazardous Materials: If the product has been damaged or is no longer functional, follow local
guidelines for the disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER
SNIPER GRAY, please refer to the designated EU contact point associated with this product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new
ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER SNIPER GRAY. Always prioritize safety and
compliance with local laws and regulations.



Guide de Sécurité du Produit pour le Cadre SCT
19
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le cadre SCT 19 de SCT Manufacturing. Ce document a pour but de
t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du cadre pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit sans l'approbation du fabricant.
Garde le cadre hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le cadre, assuretoi qu'il est correctement installé sur l'arme.
Utilise uniquement des pièces et des accessoires compatibles avec le cadre SCT 19.
Ne charge pas l'arme tant que tu n'es pas prêt à tirer.
Utilise des protections auditives et oculaires lorsque tu utilises l'arme.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation de l'arme pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cadre1.

Retire toutes les pièces de l'emballage et vérifie qu'elles sont en bon état.
Suis les instructions du fabricant pour assembler le cadre avec les pièces de l'arme.
Assuretoi que toutes les vis et les pièces sont bien serrées.

Utilisation du Cadre2.

Charge le chargeur avec des munitions appropriées.
Insère le chargeur dans le puits de chargeur du cadre.
Assuretoi que la sécurité est activée avant de manipuler l'arme.
Lorsque tu es prêt à tirer, désactive la sécurité et vise avec précaution.

Entretien du Cadre3.

Nettoie régulièrement le cadre pour éviter l'accumulation de saleté.
Vérifie les pièces mobiles pour tout signe d'usure.
Remplace toute pièce endommagée immédiatement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements d'armement.
Contacte un centre de recyclage agréé pour te débarrasser du cadre de manière responsable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'utilisation du cadre SCT 19, il est recommandé
de consulter les ressources officielles ou de contacter le fabricant directement.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à assurer une utilisation sûre et efficace du cadre SCT 19.
Prends toujours le temps de te familiariser avec le produit et d'agir de manière responsable.



Guida di Sicurezza per il Telaio ASSEMBLED
FRAME PER GEN 3 G19, G23 &amp; G32 POLYMER
SCT MANUFACTURING
Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il telaio SCT 19 di SCT Manufacturing. Questa guida è progettata per
aiutarti a utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il telaio in modo responsabile e in conformità con le leggi locali.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il telaio se presenta segni di danno o usura.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del telaio.
Assicurati che il telaio sia installato correttamente prima dell'uso.
Non modificare il telaio in alcun modo che possa compromettere la sua integrità strutturale.
Utilizza solo componenti compatibili con il telaio SCT per garantire la sicurezza e il funzionamento
corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite con il telaio.

Installazione:2.

Rimuovi eventuali componenti esistenti dal tuo Glock® Gen 13.
Posiziona il telaio SCT su una superficie piana e stabile.
Segui le istruzioni passopasso per installare i componenti Glock® nel telaio SCT, assicurandoti che
siano ben fissati.
Controlla che il mag well sia correttamente allineato e che i caricatori si inseriscano senza
problemi.

Utilizzo:3.

Verifica che il telaio sia sicuro e stabile prima di utilizzare l'arma.
Utilizza il telaio solo con munizioni compatibili (9mm, .40 cal, 357SIG).
Esegui controlli regolari per assicurarti che non ci siano segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del telaio.
Non gettare il telaio o i suoi componenti nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o un rappresentante autorizzato di SCT Manufacturing.

Grazie per aver scelto il telaio SCT 19 di SCT Manufacturing. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for ASSEMBLED FRAME FOR
GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER SCT
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av SCT 19rammen fra SCT Manufacturing. Denne rammen er designet for å gi et solid
grunnlag for ditt byggprosjekt med Glock® Gen 13 deler. For å sikre en trygg og effektiv bruk av produktet,
vennligst les og følg retningslinjene i denne veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller jevnlig produktet for slitasje eller skader som kan påvirke sikkerheten.
Meld fra om eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at alle deler er korrekt installert før bruk.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer eller bruker produktet.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på produktet.
Hold området rundt produktet ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner nøye før du begynner installasjonen.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.

Installasjon:2.

Fjern alle deler fra emballasjen og kontroller at alt er inkludert.
Følg trinnene nedenfor for å installere rammen:

Plasser rammen på en stabil overflate.
Installér Glock® Gen 13 deler som spesifisert i produsentens dokumentasjon.
Sørg for at alle deler er riktig festet og at det ikke er løse komponenter.

Bruk:3.

Når rammen er installert, test den for å sikre at alt fungerer som det skal.
Følg produsentens retningslinjer for bruk av våpenet som er montert på rammen.

Avfallshåndtering
Sørg for å avhende emballasje og eventuelle ubrukte deler i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for spesifikke resirkuleringsprogrammer i ditt
område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Vi håper at SCT 19rammen gir deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse. Takk for at du valgte SCT
Manufacturing!



ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp;
G32 POLYMER SCT MANUFACTURING
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SCT Manufacturingin ASSEMBLED FRAME FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen
hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen varmistavat turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ainoastaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat yhteensopivia ja oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä Glock® Gen 13 osia tuotteen kanssa.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakasta painetta, joka voi aiheuttaa tuotteen vaurioitumista.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.
Huomioi, että aggressiivinen kahvatekstuuri voi aiheuttaa hankausta, joten käytä tarvittaessa käsineitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asentaessasi runkoa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ja että ei ole löysiä osia.
Tarkista, että patruunapesä on oikein asennettu ja toimii moitteettomasti.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä valaistus ja tila.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat saaneet asianmukaisen koulutuksen tuotteen käytöstä.
Tarkista, että asevalot ja muut lisävarusteet ovat yhteensopivia ja oikein asennettu.
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan tukeen tai tarkista mahdolliset
päivitykset ja muistutukset EU:n Safety Gate järjestelmästä.



Säkerhetsinstruktioner för ASSEMBLED FRAME
FOR GEN 3 G19, G23, &amp; G32 POLYMER SCT
MANUFACTURING
Introduktion
Tack för att du valt SCT 19ramen från SCT Manufacturing. Denna ram är designad för att ge en säker och pålitlig
grund för dina byggnationer. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast delar och tillbehör som är kompatibla med Glock® Gen 13.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddshandskar vid installation och hantering för att undvika skador.
Kontrollera att magasinbrunnen är fri från skräp innan du laddar magasinen.
Var medveten om att den aggressiva grepptexturen kan orsaka obehag om den används under längre
perioder utan handskar.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den är laddad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ramen:1.

Ta bort alla delar från förpackningen och kontrollera att ingenting saknas.
Följ instruktionerna för att montera ramarna korrekt med Glock® Gen 13 delar.
Se till att alla delar är ordentligt installerade och säkrade.

Användning:2.

Ladda magasinet med ammunition enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du hanterar det.
Använd produkten i en kontrollerad och säker miljö.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska följa lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
den lokala återförsäljaren.



Vi tackar för att du valt SCT Manufacturing och hoppas att du får en säker och tillfredsställande upplevelse med
din nya ram.



Návod k použití Bezpečnostní pokyny pro rám
SCT 19
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rám SCT 19 od SCT Manufacturing. Tento výrobek je navržen tak, aby byl
kompatibilní s díly Glock® Gen 13 a poskytoval vynikající ergonomii a výkon. Abychom zajistili bezpečné
používání tohoto produktu, prosíme vás, abyste si pozorně přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vyhněte se používání výrobku, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Pravidelně kontrolujte výrobek na možné poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně zajištěná.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náboje, které jsou kompatibilní s rámem SCT 19.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro zbraně.
Pokud nejste zkušený uživatel, doporučujeme vyhledat odbornou pomoc nebo školení.
Zabraňte kontaktu s vlhkostí a extrémními teplotami, které by mohly ovlivnit výkon výrobku.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace rámu SCT 19:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Odstraňte veškeré staré díly a ujistěte se, že je prostor čistý.
Nainstalujte rám podle pokynů výrobce a ujistěte se, že všechny části jsou správně umístěny a
zajištěny.
Po instalaci proveďte testovací kontrolu, abyste ověřili správnost instalace.

Použití rámu SCT 19:2.

Před použitím se ujistěte, že je rám správně nainstalován a že všechny komponenty jsou funkční.
Při střelbě dodržujte všechna bezpečnostní pravidla a doporučení.
Udržujte ruku mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Po každém použití důkladně vyčistěte a zkontrolujte rám.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníky na likvidaci nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, abyste urychlili proces



podpory.

Děkujeme, že jste si vybrali rám SCT 19. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho nového výrobku.
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